
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - 33 NOSLER BULLET
SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest shooters. A
chamber type bullet seater positively controls both bullet and cartridge case
alignment. The case and bullet are completely captured by the die prior to the
bullet being pushed straight into the case by a close-fitting seating stem. This
style of bullet seater works more accurately than a conventional 7/8 inch to 14
bullet seating die. This is one of the most accurate bullet seaters ever made!

Attributes

Name: 33 NOSLER BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749018743
Mfr. No.: BS33-N0S
Cartridge: 33 Nosler
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.449kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 5mm
Shipping length: 15mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER BULLET
SEATING DIE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER
BULLET SEATING DIE. Dieses Produkt ist für präzise Anwendungen beim Laden von Munition konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen
und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von unnötigen Ablenkungen ist.
Arbeiten Sie nur in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Reinigen Sie den Arbeitsbereich, um Ablenkungen zu minimieren.

Installation:

Befestigen Sie den Bullet Seating Die sicher an der Presse.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Spielräume vorhanden sind.

Verwendung:

Stellen Sie die Matrize entsprechend der Anleitung ein.
Führen Sie die Hülse vorsichtig in die Matrize ein.
Drücken Sie den Setzstempel gleichmäßig, um das Geschoss korrekt zu setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung und den Sitz des Geschosses.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch gründlich.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden Sie sich
an die zuständigen Behörden oder suchen Sie nach Informationen auf der Safety GatePlattform der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für den CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER BULLET
SEATING DIE entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES 33 NOSLER BULLET SEATING DIE

Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES 33 NOSLER BULLET SEATING DIE by L.E.
WILSON. This product is designed for precision bullet seating, especially favored by benchrest shooters. To ensure
your safety and the effective use of this product, please read and follow the safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle this product with care to avoid personal injury or damage to the equipment.
Ensure that you are familiar with the basic principles of reloading and bullet seating.
Use this product only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
If you encounter any issues or have concerns about the product, seek assistance before proceeding to use it.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses and gloves when handling reloading
equipment to protect against potential injuries.
Work Environment: Use this product in a wellventilated area free of clutter and distractions.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid using the product when fatigued or under the
influence of substances.
Proper Alignment: Ensure that the bullet and cartridge case are properly aligned before seating to avoid
misfires or damage.
Seating Pressure: Do not apply excessive force when using the seating stem, as this can damage the bullet
or the die.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Secure the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the die is clean and free from any debris before installation.

Loading the Cartridge:

Insert the cartridge case into the die, ensuring it is seated correctly.
Place the bullet on top of the cartridge case, aligning it properly.

Seating the Bullet:

Gently lower the seating stem until it contacts the bullet.
Apply steady and consistent pressure to seat the bullet into the cartridge case.
Check the overall length of the cartridge after seating to ensure it meets your specifications.

PostUse:

After completing your reloading session, clean the die to remove any residue.
Store the die in a safe and dry location, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of this product in household waste. Instead, contact your local waste management facility for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES 33 NOSLER BULLET
SEATING DIE, please reach out to your local distributor or contact the manufacturer directly. Ensure that you have
the product details at hand for efficient assistance.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES 33 NOSLER BULLET SEATING DIE. Thank you for your attention to safety, and happy
reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Asiento
de Balas Tipo Cámara L.E. Wilson 33 Nosler

Introducción
El asiento de balas tipo cámara L.E. Wilson 33 Nosler es una herramienta de alta precisión diseñada para tiradores
de benchrest. Para garantizar un uso seguro y efectivo del producto, es esencial seguir las pautas de seguridad y
las instrucciones de uso que se describen a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el die en un entorno adecuado y seguro.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal apropiado, como gafas de seguridad.
Mantén el die fuera del alcance de niños y mascotas.
Revisa el die antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Alineación de la bala: Asegúrate de que la bala esté correctamente alineada antes de usar el die para evitar
atascos.
Uso de herramientas adecuadas: Utiliza solo herramientas recomendadas para la instalación y ajuste del
die.
Manejo de cartuchos: Ten cuidado al manipular cartuchos y balas para evitar lesiones.
Evita la sobrepresión: No fuerces el die más allá de sus especificaciones para evitar daños y lesiones.
Condiciones de uso: No utilices el die en condiciones extremas de temperatura o humedad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Atornilla el die en la prensa de recarga asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el vástago de asiento esté correctamente alineado con el cartucho.

Uso del Die:

Coloca el cartucho en la posición adecuada en la prensa.
Introduce la bala en el die, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Acciona la prensa para empujar la bala dentro del cartucho. Hazlo de manera suave y controlada.
Revisa el cartucho terminado para asegurarte de que la bala esté correctamente asentada.

Mantenimiento:

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el die está dañado o ya no se necesita, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de recarga y materiales relacionados.
No deseches el die en la basura común. Busca puntos de recogida de materiales peligrosos o reciclaje en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta el punto de contacto de la UE
correspondiente o visita el sitio web oficial del fabricante.



Recuerda siempre seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar una experiencia segura
y satisfactoria con el asiento de balas tipo cámara L.E. Wilson 33 Nosler.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Siège de Balle de
Type Chambre L.E. Wilson 33 Nosler

Introduction
Merci d'avoir choisi le siège de balle de type chambre L.E. Wilson 33 Nosler. Ce produit est conçu pour offrir une
précision exceptionnelle lors du rechargement de vos munitions. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies avec le produit.
Utilisez ce produit uniquement pour son usage prévu, à savoir le siège de balles pour des cartouches 33
Nosler.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez tout contact avec des substances dangereuses ou des produits chimiques pendant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Alignement: Assurezvous que la balle et l'étui sont correctement alignés avant d'utiliser le die pour éviter des
accidents.
Pression: N'appliquez pas une pression excessive lors de l'utilisation du die. Cela peut entraîner des
défaillances ou des blessures.
Équipement de Protection: Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de
l'utilisation de cet outil.
Environnement de Travail: Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Rangement: Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré et en position verticale.

Préparation des Cartouches:

Assurezvous que vos étuis sont propres et en bon état.
Placez un étui vide dans le die.

Insertion de la Balle:

Insérez la balle dans l'étui.
Utilisez la tige de positionnement pour aligner la balle avec l'étui.

Serrage:

Actionnez la presse pour pousser la balle dans l'étui.
Vérifiez que la balle est correctement en place et que l'étui est bien formé.

Contrôle Final:

Inspectez la cartouche finie pour vous assurer qu'elle répond à vos normes de qualité.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des outils de rechargement.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, contactez un professionnel pour son
élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du siège de balle de type
chambre L.E. Wilson 33 Nosler. Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Seater per
Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson 33 Nosler

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater per Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson 33 Nosler. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali e precisione nel caricamento dei proiettili. È importante seguire attentamente le linee
guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non forzare mai il seater; utilizza solo la forza necessaria per il caricamento dei proiettili.
Assicurati che il bossolo sia correttamente allineato prima di procedere con il caricamento.
Non utilizzare il seater in condizioni di umidità o in ambienti non idonei.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seater:

Monta il seater su un banco di lavoro stabile e sicuro.
Assicurati che il seater sia ben fissato e non si muova durante l'uso.
Verifica che il gambo di alloggiamento sia correttamente installato.

Uso del Seater:

Inserisci il bossolo nella matrice e assicurati che sia completamente inserito.
Posiziona il proiettile sulla parte superiore del bossolo.
Aziona il meccanismo di caricamento per spingere il proiettile nel bossolo.
Controlla la profondità di caricamento per garantire la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto
dell'UE designato per le domande sulla sicurezza. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni relative
all'acquisto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto il Seater per Proiettili di Tipo Camera L.E. Wilson 33 Nosler. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy do Osadzania
Pocisków L.E. Wilson 33 Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy do osadzania pocisków L.E. Wilson 33 Nosler. Niniejszy dokument ma na celu
zapewnienie informacji na temat bezpiecznego użytkowania i obsługi produktu, zgodnie z ogólnymi zasadami
bezpieczeństwa konsumenckiego w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj matrycę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj matrycy w dobrze oświetlonym miejscu.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z matrycą.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj matrycy, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji psychoaktywnych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Matrycy

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zamontuj matrycę w prasę zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo osadzona i stabilna przed użyciem.

Użytkowanie Matrycy

Włóż łuskę do matrycy zgodnie z instrukcjami.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo umieszczony w matrycy.
Powoli i ostrożnie wciśnij dźwignię prasy, aby osadzić pocisk w łusce.
Po zakończeniu pracy oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj matrycę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.
Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania matrycy do osadzania pocisków L.E. Wilson 33 Nosler!
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L.E. WILSON, INC. LUODINASETUSHOLKIT
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa L.E. WILSON, INC. LUODINASETUSHOLKIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on tarkoitettu
varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle, joka on suunniteltu 33 Nosler patruunoiden luotien
asettamiseen. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja noudata annettuja turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi vasaraa tuotteen kanssa.
Älä koskaan käytä tuotetta, kun olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Aseta holkit ja luodit oikein paikalleen ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.

Käyttö

Aseta holkki Arborpuristimeen tai pidä se käsin.
Käytä vasaraa varovasti luodin asettamiseen.
Varmista, että luoti on oikein asennettu ennen seuraavaa vaihetta.
Tarkista lopuksi, että kaikki on kunnossa ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt holkit ja luodit paikallisten jätteenhallintasääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tutustua EU:n Safety
Gate järjestelmään, joka tarjoaa ajankohtaista tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista ja turvallisuusvaroituksista.

Yhteenveto
L.E. WILSON, INC. LUODINASETUSHOLKIT on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta luotien asettamiseen. Noudata
aina annettuja turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för CHAMBER TYPE BULLET
SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER BULLET
SEATING DIE

Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER BULLET SEATING DIE.
Denna produkt är utformad för att ge en hög grad av precision vid seating av kulor. För att säkerställa säker
användning och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och relaterade verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte, dvs. seating av 33 Noslerkulor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bullet seating die:

Fäst bullet seating die på din laddverktyg enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att die är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning av bullet seating die:

Placera en tom patronhylsa i die.
Sätt i en 33 Noslerkula i patronhylsan.
Använd den tätt passande seating stem för att trycka kulan rakt in i hylsan.
Kontrollera att kulan sitter korrekt och att det inte finns några avvikelser.

Efter användning:

Rengör verktyget noggrant efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara produkten på en säker plats, bort från barn och oinvigda.

Avfallshantering
Avfall som uppkommer från användning av produkten, inklusive tomma patronhylsor, ska hanteras enligt
lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kasta inte produkten eller dess delar i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv laddningsprocess.
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Návod na bezpečné používání: CHAMBER TYPE
BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 33 NOSLER
BULLET SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili seating die typu chamber od L.E. Wilson. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a kontrolu při sezení střel. Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou viditelné poškození.
Před použitím se ujistěte, že máte odpovídající ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s nábojnicemi a střelami dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se střeliva.
Nepoužívejte seating die, pokud je poškozená nebo neúplná.
Při sezení střel dbejte na správné zarovnání, aby nedošlo k poškození nábojnice nebo střely.
Zajistěte, aby byl seating stem správně nastaven a upevněn před každým použitím.
Nikdy neprovádějte úpravy na seating die, které nejsou doporučeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací seating die zkontrolujte, zda je vaše reloading press kompatibilní.
Upevněte seating die do reloading press podle pokynů výrobce.
Nastavte seating stem na požadovanou hloubku sezení podle specifikací vaší střely.
Vložte nábojnici do nábojnicového pouzdra a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stiskněte páku reloading press, aby se střela usadila do nábojnice.
Po dokončení procesu zkontrolujte kvalitu sezení a ujistěte se, že je vše v pořádku.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


